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Abstract

The article conducts an exploratory study of the emergence of “Wanghong Street Sign” in recent
years under the perspective of linguisticlandscape. Based on the photographs taken in the field survey
and the images collected on online platforms, the data collected on the landscape of “Wanghong
Street Sign” are collated and analysed in case studies. We analyse the linguistic code choice of
“Wanghong Street Sign”, the characteristics of the characters and their three variants, and reveal
the three major functions of “Wanghong Street Sign” as a linguistic landscape, including informa-
tional, symbolic and educational functions. The study finds that “Wanghong Street Sign” generally
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faces the problem of homogenization in content and form, and urgently needs innovation and di-
versification. To better meet the new era’s tourism needs, enhance tourists’ travel experience, and
open up new market space, the study believes that multimodal linguistic landscapes will be the key
direction for the development of “Wanghong Street Sign”.
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